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Matthew Chapters 1 & 2
The Birth of the Christ

Matthew 2:1-10
The Arrival of the Wise Men in Jerusalem

1) Now after Jesus had been born
in Bethlehem of Judea
in the days of Herod the Kking,

behold, magi arrived
from the east
into Jerusalem,

2) saying, Where is the One Who has been born
King of the Jews?

For we saw His star in the east

and we came to worship Him.

3) Now when Herod the king heard #his,
he was troubled and all Jerusalem with him.

4) And when he gathered all the chief priests
and scribes of the people,

he was inquiring from them

where the Christ is being born.

5) And they said to him,

In Bethlehem of Judea,

for this way it has been written
through the prophet,

6) “And you, Bethlehem,
land of Judea,

not at all are you small
among the rulers of Judah,
for out of you will come out
a Ruler, who will shepherd
My people Israel.”

7) Then when Herod had secretly called
the magi, he inquired accurately from them
the time of the appearing star.
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8) And when he sent them toward Bethlehem,
he said, when you go, accurately search
concerning the child.

And when you should find Him,

report to me so that when I come

I also might worship Him.

9) And after they heard the king, they went.

And, behold, the star which they saw

in the east was going ahead of them

until when it came it stood over where the child was.

10) And when they saw the star,
they rejoiced with exceedingly great joy.

Matthew 2:11-12
The Arrival of the Wise Men In Bethlehem

11) And when they came into the house,

they saw the child with Mary His mother.

And when they fell down, they worshipped Him.
And when they opened their treasures,

they presented to Him gifts:

gold and frankincense and myrrh.

12) And after they had been instructed
according to a dream not to return to Herod,
through another way they departed into
their country.
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1)

2)

3)

4)

)

Tod 8¢ ’'Incod yevvnbévtos €év Bnoleép (Bndiéep) TiS
The now Jesus after had been born in Bethlehem (Bethlehem) the

‘Tovdatas, €v npépars "Hpwdov (Hpedov) Tov Paciléws, idov,
of Judea, in days of Herod  (of Herod) the king, behold,

pdyoL Aamd dvatol@v Tapeyévovto €is lepooolvpa,

magi from east arrived into Jerusalem,
AéyovTes, Ilov €oTiv (€0TLY) 0 TexPelis Pacilevs TOV
saying, Where is (is) the One who hasbeen born  king the

"TovBaiwy; €idopev vydap avTol TOV doTépa €v T AvaToAf), Kai
of Jews? we saw for ofHim the star in the east, and

fAbopev Tpookuvijoar avT.
we came to worship Him.

akovocas 8¢ (0 PBaoilevs) ‘Hpadns (Hpedns) o0 PBacievs

having heard and (the king) Herod (Herod) the  king
€TapdxOn, «kai mwaca ‘lepocOlvpa peT avTo.

was troubled, and all Jerusalem with him.

kai ouvvayayov TAVTAS TOUS APXLEPELS KAl TYPAPLPATELS
and having gathered together  all the priests and scribes

Tov Aaod, €muvvldveto Tmap’ alTOGY TWoD O XpPLOTOS TYevvaTal.
the of people, he was inquiring from  them where the Christ is being born.

oL 8¢ eimav altd, 'Ev BnOiéep Tiis ’‘lTovdaias: olTe(s) yap
the ones and said tohim, In Bethlehem the ofJudea;  thisway for

Yé€ypamTat 8ta TOU TpodnTOUL,
it has been written through the prophet,
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6)

7)

8)

9

Kai oV Bnoieép, (BnoOiéep) vyi ’'Iodda, olvdapds €laxioTn €l
And you Bethlehem, (Bethlehem) land ofJudea, not atall smallest you are

€v Tols myepooww ’'Iovda: ék oov yap é€EelevoeTaL TMyoUpeVos,
in the rulers of Judah; outof you for will come a Ruler,

60TLS ToLpavel TOV Aadov  pov TOV lopanA.
who  will shepherd the people of Me the Israel.

ToTe ‘Hpwdns, (Hpadns) Adabpa (Aabpq) kalécas TovsS pdyovs,

then Herod, (Herod)  secretly (secretly) having called the magi,
nkpipwoe(v) map’ alTOVY TOV XpOvov ToU daivopévou

he inquired accurately from  them  the  time the appearing
aoTépOS.

of star.

kai mépPas adTovs €is  BnOleep (BnOAéep) eime(v),
and having sent them toward Bethlehem (Bethlehem) he said,

IlopevbévTes (€€eTtdoaTte) dkplpds €Eetacate Tepi Tov Taldiov:

having gone (search) accurately search  concerning the  child;
emay Oe¢ elpnTe, damayyeilaTe por, O6TES KAy €XOv
when and you should find, report tome, sothat Ialso having come

TPOOKUVNCW  avT@Q.
I might worship Him.

ol 8¢ dkovoavTes ToU Paclhéws €Emopevdnoav: kai idov, O
the ones and having heard the king went; and behold, the
aotip, Ov  €ldov év TH dvaToli, mpofiyey  avTovs, €S
star, ~ which theysaw in the east, was going ahead of them,  until
€XOov éotn (€oTdln) émave ov Nv TO Taldiov.

having come it stood (it stood) over where was the child.
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10)

11)

12)

i180vTes  8€ TOV aoTépa, €xdpnoav xapav peydiny cdodpa.
having seen and the star,  they rejoiced joy great exceedingly.

kai €N0OvTes e€is TNV oikiav, €idov TO madiov peta Mapias
and having come into the house, theysaw the child with Mary

TS MUNTPOS avTov, Kai TECOVTES TPOCEKVYNCAY avTH, kal
the = mother ofHim, and having fallen down they worshipped Him, and

avoiavtes Tous Onoavpols avTOV TpooHVEYKAV aUTO Sdpa, XpuoOV
having opened the  treasures  ofthem they presented to Him gifts, gold

kai AlBavov kai opdprav.
and frankincense and  myrrh.

b

kali  XpnpaTtiofévTes KaT 6vap pn dvakdpdar wpos
and having been instructed accordingto dream not  to return to

‘Hpwdnv, (Hpodny) 8  d\\ns 080V dvexwpnoav e€is THv xXopav
Herod, (Herod) through another way they departed into the country
avTov.
of them.
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